A = B S ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
] - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
< T sempre 3 chiave di contrasto come indicato
,,:B477H / nel manuale d'uso.
| no I - For disassembly of the tools use always
‘ ﬂi,,” the contrast key as mentioned in the user
o IR T | SR A S I I G instructions.
CA n2.M2 T T}, o TnZ.MZ - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
\ \tﬁ’fg den Gegenschluessel benutzen wie in der
‘ ,,,ﬁﬁ'}ﬂ | o Bedienungsanleitung erwaehnt.
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) Coppia Max Lav. C max
Mandrino | | RPM Max Torgue | N°ytensili | Reversibile 180° | Lubr.esterna | secco CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spinde max | Max Drehmoment | N°Tools |180° Reversible | Ext. coolant [Dry-run| A B Lato contromandrino Keys included
Spindel |2\ o N"Werkzeuge| 180" umseizbar | Aussenkeuhlung |Trocken Subspindle side Schluessel inbegriffen
M2 (Nm) Bearb. Gegenspindelseite
MNL0230425 | ER25 11 | 6000 30 A X X X [130.46| - - MNL0210007 | MNL0O210008
MNL0234425 |ER25+ER25| 1:1 | 6000 30 [ - X X [130.46{130.46 36 MNL0210007 | MNL0O210008
TAKISAW A MT. sri tere.
MOD: TS3000/4000/5000 Y/YS 12 ST. (3 KEYS TURRET) e A W M I
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE /8 USCITE 7842 S GlovaI N . 0 | L 6
Axial multiple 4/8 outlet driven tool e-mail: hlmaOmtmartheI!f.com TKW 270-7-00
Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 4/8 Ausgaenge http://www.mimarchetli.com -

Subject to change without notice.
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